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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY 1 (CONTD.) • PARA JUGAR 1 (CONTINÚA)
POUR JOUER 1 (SUITE) • MODO 1 (CONTINUAÇÃO)
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LAUNCH & SURF! • ¡LÁNZALO Y SURFEA!

LANCER ET SURFER! • LANCE E SURFE!

RACE HIGH OR LOW THROUGH THE WAVE! • ¡AGARRA LA OLA ARRIBA O ABAJO!

TRAVERSER LA VAGUE. • CORRA ALTO OU BAIXO PELA ONDA!

PIVOT LAUNCHER & ADJUST POWER TO CHANGE THE CAR'S PATH. • AJUSTA EL 
LANZADOR Y LA FUERZA PARA CAMBIAR LA TRAYECTORIA DEL AUTO. • DÉPLACER LE 
LANCEUR ET AJUSTER LA PUISSANCE POUR CHANGER LA TRAJECTOIRE DE LA 
VOITURE. • VIRE O LANÇADOR E AJUSTE A FORÇA PARA MUDAR O PERCURSO DO CARRO.

CONNECT TO OTHER SETS
CONNECT TO OTHER SETS • CONÉCTALO EN OTROS SETS
SE CONNECTE À D'AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

A B

B

B

B
B

C

OH NO! THE CAR HIT THE TRIGGER & GOT CHOMPED!

¡AY NO! ¡EL AUTO ACTIVÓ AL TIBURÓN Y FUE DEVORADO!

AH, NON! LA VOITURE A FRAPPÉ LA DÉTENTE ET S'EST FAIT ENGLOUTIR.

NÃO! O CARRO ACERTOU O GATILHO E FOI COMIDO!

AIM FOR THE SHARK'S BANDAGE. • APUNTA AL VENDAJE DEL TIBURÓN.
VISER LE PANSEMENT DU REQUIN. • MIRE NO CURATIVO DO TUBARÃO.

HIT IT TO DEFEAT THE SHARK! • ¡DALE PARA DERROTAR AL TIBURÓN!

FRAPPER POUR VAINCRE LE REQUIN! • ACERTE O CURATIVO PARA DERROTAR O TUBARÃO!
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINÚA)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

FOLD WAVE PIECES IN. • DOBLA HACIA ADENTRO LAS PIEZAS DE OLAS.
INSÉRER LES VAGUES. • DOBRE AS PEÇAS DA ONDA PARA DENTRO.

SET UPPER JAW TO POSITION          . • PON LA MANDÍBULA SUPERIOR EN LA POSICIÓN         .
METTRE LA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE À LA POSITION         . 
COLOQUE A MANDÍBULA SUPERIOR NA POSIÇÃO          .

DEFEATED • DERROTADO
VAINCU • DERROTADO

READY • LISTO
PRÊT • PRONTO

CHOMP •  MASTICA
MORD • MORDE

LOAD A CAR INTO THE LAUNCHER.
PON UN AUTO EN EL LANZADOR.
PLACER UNE VOITURE DANS LE LANCEUR.
COLOQUE O CARRO NO LANÇADOR.

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

OR
O • OU

TO PLAY 1 • PARA JUGAR 1
POUR JOUER 1 • MODO 1

RESCUE TIME! • ¡AL RESCATE!
À LA RESCOUSSE! • HORA DO RESGATE!

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

TO RESET: REPEAT STEPS IN SET UP.
PARA RESTABLECERLO: REPITE LOS PASOS DE PREPARACIÓN.
POUR RÉINITIALISER : RÉPÉTER LES ÉTAPES DE LA SECTION PRÉPARATION.
REINICIAR: REPITA OS PASSOS DA MONTAGEM

BECOME THE CHAMPION! • ¡CONVIÉRTETE EN CAMPEÓN! • OBJECTIF : DEVENIR LE CHAMPION! • SEJA O CAMPEÃO!
SURF THROUGH THE WAVE & GET ON THE VICTORY PODIUM! • ¡AGARRA LA OLA Y PASA AL PODIO DE LA VICTORIA!
SURFER SUR LA VAGUE ET MONTER SUR LE PODIUM DE LA VICTOIRE! • SURFE PELA ONDA E CHEGUE NO PÓDIO!

OR
O • OU

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELS™ CITY!
¡CONECTA TU SET A OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS!
SE CONNECTE À D'AUTRES PISTES ET JOUETS HOT WHEELS POUR CONSTRUIRE SA PROPRE VILLE HOT WHEELS!
CONECTE ÀS PISTAS E AOS CONJUNTOS DA LINHA TO HOT WHEELS PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 
ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. 
LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. 
AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. 
UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY.
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

CONNECT TO TRACK • CONÉCTALO A LA PISTA
SE CONNECTE À UNE PISTE • CONECTE COM A PISTA

SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • MONTAGEM

TO PLAY 2 • PARA JUGAR 2
POUR JOUER 2 • MODO 2

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY 1 (CONTD.) • PARA JUGAR 1 (CONTINÚA)
POUR JOUER 1 (SUITE) • MODO 1 (CONTINUAÇÃO)
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LAUNCH & SURF! • ¡LÁNZALO Y SURFEA!

LANCER ET SURFER! • LANCE E SURFE!

RACE HIGH OR LOW THROUGH THE WAVE! • ¡AGARRA LA OLA ARRIBA O ABAJO!

TRAVERSER LA VAGUE. • CORRA ALTO OU BAIXO PELA ONDA!

PIVOT LAUNCHER & ADJUST POWER TO CHANGE THE CAR'S PATH. • AJUSTA EL 
LANZADOR Y LA FUERZA PARA CAMBIAR LA TRAYECTORIA DEL AUTO. • DÉPLACER LE 
LANCEUR ET AJUSTER LA PUISSANCE POUR CHANGER LA TRAJECTOIRE DE LA 
VOITURE. • VIRE O LANÇADOR E AJUSTE A FORÇA PARA MUDAR O PERCURSO DO CARRO.

CONNECT TO OTHER SETS
CONNECT TO OTHER SETS • CONÉCTALO EN OTROS SETS
SE CONNECTE À D'AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.
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OH NO! THE CAR HIT THE TRIGGER & GOT CHOMPED!

¡AY NO! ¡EL AUTO ACTIVÓ AL TIBURÓN Y FUE DEVORADO!

AH, NON! LA VOITURE A FRAPPÉ LA DÉTENTE ET S'EST FAIT ENGLOUTIR.

NÃO! O CARRO ACERTOU O GATILHO E FOI COMIDO!

AIM FOR THE SHARK'S BANDAGE. • APUNTA AL VENDAJE DEL TIBURÓN.
VISER LE PANSEMENT DU REQUIN. • MIRE NO CURATIVO DO TUBARÃO.

HIT IT TO DEFEAT THE SHARK! • ¡DALE PARA DERROTAR AL TIBURÓN!

FRAPPER POUR VAINCRE LE REQUIN! • ACERTE O CURATIVO PARA DERROTAR O TUBARÃO!
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINÚA)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

FOLD WAVE PIECES IN. • DOBLA HACIA ADENTRO LAS PIEZAS DE OLAS.
INSÉRER LES VAGUES. • DOBRE AS PEÇAS DA ONDA PARA DENTRO.

SET UPPER JAW TO POSITION          . • PON LA MANDÍBULA SUPERIOR EN LA POSICIÓN         .
METTRE LA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE À LA POSITION         . 
COLOQUE A MANDÍBULA SUPERIOR NA POSIÇÃO          .

DEFEATED • DERROTADO
VAINCU • DERROTADO

READY • LISTO
PRÊT • PRONTO

CHOMP •  MASTICA
MORD • MORDE

LOAD A CAR INTO THE LAUNCHER.
PON UN AUTO EN EL LANZADOR.
PLACER UNE VOITURE DANS LE LANCEUR.
COLOQUE O CARRO NO LANÇADOR.

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

OR
O • OU

TO PLAY 1 • PARA JUGAR 1
POUR JOUER 1 • MODO 1

RESCUE TIME! • ¡AL RESCATE!
À LA RESCOUSSE! • HORA DO RESGATE!

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

TO RESET: REPEAT STEPS IN SET UP.
PARA RESTABLECERLO: REPITE LOS PASOS DE PREPARACIÓN.
POUR RÉINITIALISER : RÉPÉTER LES ÉTAPES DE LA SECTION PRÉPARATION.
REINICIAR: REPITA OS PASSOS DA MONTAGEM

BECOME THE CHAMPION! • ¡CONVIÉRTETE EN CAMPEÓN! • OBJECTIF : DEVENIR LE CHAMPION! • SEJA O CAMPEÃO!
SURF THROUGH THE WAVE & GET ON THE VICTORY PODIUM! • ¡AGARRA LA OLA Y PASA AL PODIO DE LA VICTORIA!
SURFER SUR LA VAGUE ET MONTER SUR LE PODIUM DE LA VICTOIRE! • SURFE PELA ONDA E CHEGUE NO PÓDIO!

OR
O • OU

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELS™ CITY!
¡CONECTA TU SET A OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS!
SE CONNECTE À D'AUTRES PISTES ET JOUETS HOT WHEELS POUR CONSTRUIRE SA PROPRE VILLE HOT WHEELS!
CONECTE ÀS PISTAS E AOS CONJUNTOS DA LINHA TO HOT WHEELS PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 
ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. 
LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. 
AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. 
UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY.
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

CONNECT TO TRACK • CONÉCTALO A LA PISTA
SE CONNECTE À UNE PISTE • CONECTE COM A PISTA

SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • MONTAGEM

TO PLAY 2 • PARA JUGAR 2
POUR JOUER 2 • MODO 2

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY 1 (CONTD.) • PARA JUGAR 1 (CONTINÚA)
POUR JOUER 1 (SUITE) • MODO 1 (CONTINUAÇÃO)
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LAUNCH & SURF! • ¡LÁNZALO Y SURFEA!

LANCER ET SURFER! • LANCE E SURFE!

RACE HIGH OR LOW THROUGH THE WAVE! • ¡AGARRA LA OLA ARRIBA O ABAJO!

TRAVERSER LA VAGUE. • CORRA ALTO OU BAIXO PELA ONDA!

PIVOT LAUNCHER & ADJUST POWER TO CHANGE THE CAR'S PATH. • AJUSTA EL 
LANZADOR Y LA FUERZA PARA CAMBIAR LA TRAYECTORIA DEL AUTO. • DÉPLACER LE 
LANCEUR ET AJUSTER LA PUISSANCE POUR CHANGER LA TRAJECTOIRE DE LA 
VOITURE. • VIRE O LANÇADOR E AJUSTE A FORÇA PARA MUDAR O PERCURSO DO CARRO.

CONNECT TO OTHER SETS
CONNECT TO OTHER SETS • CONÉCTALO EN OTROS SETS
SE CONNECTE À D'AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

A B

B

B

B
B

C

OH NO! THE CAR HIT THE TRIGGER & GOT CHOMPED!

¡AY NO! ¡EL AUTO ACTIVÓ AL TIBURÓN Y FUE DEVORADO!

AH, NON! LA VOITURE A FRAPPÉ LA DÉTENTE ET S'EST FAIT ENGLOUTIR.

NÃO! O CARRO ACERTOU O GATILHO E FOI COMIDO!

AIM FOR THE SHARK'S BANDAGE. • APUNTA AL VENDAJE DEL TIBURÓN.
VISER LE PANSEMENT DU REQUIN. • MIRE NO CURATIVO DO TUBARÃO.

HIT IT TO DEFEAT THE SHARK! • ¡DALE PARA DERROTAR AL TIBURÓN!

FRAPPER POUR VAINCRE LE REQUIN! • ACERTE O CURATIVO PARA DERROTAR O TUBARÃO!

A

A

B

B

2
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINÚA)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

FOLD WAVE PIECES IN. • DOBLA HACIA ADENTRO LAS PIEZAS DE OLAS.
INSÉRER LES VAGUES. • DOBRE AS PEÇAS DA ONDA PARA DENTRO.

SET UPPER JAW TO POSITION          . • PON LA MANDÍBULA SUPERIOR EN LA POSICIÓN         .
METTRE LA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE À LA POSITION         . 
COLOQUE A MANDÍBULA SUPERIOR NA POSIÇÃO          .

DEFEATED • DERROTADO
VAINCU • DERROTADO

READY • LISTO
PRÊT • PRONTO

CHOMP •  MASTICA
MORD • MORDE

LOAD A CAR INTO THE LAUNCHER.
PON UN AUTO EN EL LANZADOR.
PLACER UNE VOITURE DANS LE LANCEUR.
COLOQUE O CARRO NO LANÇADOR.

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

OR
O • OU

TO PLAY 1 • PARA JUGAR 1
POUR JOUER 1 • MODO 1

RESCUE TIME! • ¡AL RESCATE!
À LA RESCOUSSE! • HORA DO RESGATE!

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

TO RESET: REPEAT STEPS IN SET UP.
PARA RESTABLECERLO: REPITE LOS PASOS DE PREPARACIÓN.
POUR RÉINITIALISER : RÉPÉTER LES ÉTAPES DE LA SECTION PRÉPARATION.
REINICIAR: REPITA OS PASSOS DA MONTAGEM

BECOME THE CHAMPION! • ¡CONVIÉRTETE EN CAMPEÓN! • OBJECTIF : DEVENIR LE CHAMPION! • SEJA O CAMPEÃO!
SURF THROUGH THE WAVE & GET ON THE VICTORY PODIUM! • ¡AGARRA LA OLA Y PASA AL PODIO DE LA VICTORIA!
SURFER SUR LA VAGUE ET MONTER SUR LE PODIUM DE LA VICTOIRE! • SURFE PELA ONDA E CHEGUE NO PÓDIO!

OR
O • OU

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELS™ CITY!
¡CONECTA TU SET A OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS!
SE CONNECTE À D'AUTRES PISTES ET JOUETS HOT WHEELS POUR CONSTRUIRE SA PROPRE VILLE HOT WHEELS!
CONECTE ÀS PISTAS E AOS CONJUNTOS DA LINHA TO HOT WHEELS PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 
ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. 
LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. 
AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. 
UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY.
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

CONNECT TO TRACK • CONÉCTALO A LA PISTA
SE CONNECTE À UNE PISTE • CONECTE COM A PISTA

SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • MONTAGEM

TO PLAY 2 • PARA JUGAR 2
POUR JOUER 2 • MODO 2

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY 1 (CONTD.) • PARA JUGAR 1 (CONTINÚA)
POUR JOUER 1 (SUITE) • MODO 1 (CONTINUAÇÃO)
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LAUNCH & SURF! • ¡LÁNZALO Y SURFEA!

LANCER ET SURFER! • LANCE E SURFE!

RACE HIGH OR LOW THROUGH THE WAVE! • ¡AGARRA LA OLA ARRIBA O ABAJO!

TRAVERSER LA VAGUE. • CORRA ALTO OU BAIXO PELA ONDA!

PIVOT LAUNCHER & ADJUST POWER TO CHANGE THE CAR'S PATH. • AJUSTA EL 
LANZADOR Y LA FUERZA PARA CAMBIAR LA TRAYECTORIA DEL AUTO. • DÉPLACER LE 
LANCEUR ET AJUSTER LA PUISSANCE POUR CHANGER LA TRAJECTOIRE DE LA 
VOITURE. • VIRE O LANÇADOR E AJUSTE A FORÇA PARA MUDAR O PERCURSO DO CARRO.

CONNECT TO OTHER SETS
CONNECT TO OTHER SETS • CONÉCTALO EN OTROS SETS
SE CONNECTE À D'AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

A B

B

B

B
B

C

OH NO! THE CAR HIT THE TRIGGER & GOT CHOMPED!

¡AY NO! ¡EL AUTO ACTIVÓ AL TIBURÓN Y FUE DEVORADO!

AH, NON! LA VOITURE A FRAPPÉ LA DÉTENTE ET S'EST FAIT ENGLOUTIR.

NÃO! O CARRO ACERTOU O GATILHO E FOI COMIDO!

AIM FOR THE SHARK'S BANDAGE. • APUNTA AL VENDAJE DEL TIBURÓN.
VISER LE PANSEMENT DU REQUIN. • MIRE NO CURATIVO DO TUBARÃO.

HIT IT TO DEFEAT THE SHARK! • ¡DALE PARA DERROTAR AL TIBURÓN!

FRAPPER POUR VAINCRE LE REQUIN! • ACERTE O CURATIVO PARA DERROTAR O TUBARÃO!

A

A

B

B

2
3

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINÚA)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

FOLD WAVE PIECES IN. • DOBLA HACIA ADENTRO LAS PIEZAS DE OLAS.
INSÉRER LES VAGUES. • DOBRE AS PEÇAS DA ONDA PARA DENTRO.

SET UPPER JAW TO POSITION          . • PON LA MANDÍBULA SUPERIOR EN LA POSICIÓN         .
METTRE LA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE À LA POSITION         . 
COLOQUE A MANDÍBULA SUPERIOR NA POSIÇÃO          .

DEFEATED • DERROTADO
VAINCU • DERROTADO

READY • LISTO
PRÊT • PRONTO

CHOMP •  MASTICA
MORD • MORDE

LOAD A CAR INTO THE LAUNCHER.
PON UN AUTO EN EL LANZADOR.
PLACER UNE VOITURE DANS LE LANCEUR.
COLOQUE O CARRO NO LANÇADOR.

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

OR
O • OU

TO PLAY 1 • PARA JUGAR 1
POUR JOUER 1 • MODO 1

RESCUE TIME! • ¡AL RESCATE!
À LA RESCOUSSE! • HORA DO RESGATE!

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

TO RESET: REPEAT STEPS IN SET UP.
PARA RESTABLECERLO: REPITE LOS PASOS DE PREPARACIÓN.
POUR RÉINITIALISER : RÉPÉTER LES ÉTAPES DE LA SECTION PRÉPARATION.
REINICIAR: REPITA OS PASSOS DA MONTAGEM

BECOME THE CHAMPION! • ¡CONVIÉRTETE EN CAMPEÓN! • OBJECTIF : DEVENIR LE CHAMPION! • SEJA O CAMPEÃO!
SURF THROUGH THE WAVE & GET ON THE VICTORY PODIUM! • ¡AGARRA LA OLA Y PASA AL PODIO DE LA VICTORIA!
SURFER SUR LA VAGUE ET MONTER SUR LE PODIUM DE LA VICTOIRE! • SURFE PELA ONDA E CHEGUE NO PÓDIO!

OR
O • OU

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELS™ CITY!
¡CONECTA TU SET A OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS!
SE CONNECTE À D'AUTRES PISTES ET JOUETS HOT WHEELS POUR CONSTRUIRE SA PROPRE VILLE HOT WHEELS!
CONECTE ÀS PISTAS E AOS CONJUNTOS DA LINHA TO HOT WHEELS PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 
ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. 
LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. 
AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. 
UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY.
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

CONNECT TO TRACK • CONÉCTALO A LA PISTA
SE CONNECTE À UNE PISTE • CONECTE COM A PISTA

SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • MONTAGEM

TO PLAY 2 • PARA JUGAR 2
POUR JOUER 2 • MODO 2

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY 1 (CONTD.) • PARA JUGAR 1 (CONTINÚA)
POUR JOUER 1 (SUITE) • MODO 1 (CONTINUAÇÃO)
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LAUNCH & SURF! • ¡LÁNZALO Y SURFEA!

LANCER ET SURFER! • LANCE E SURFE!

RACE HIGH OR LOW THROUGH THE WAVE! • ¡AGARRA LA OLA ARRIBA O ABAJO!

TRAVERSER LA VAGUE. • CORRA ALTO OU BAIXO PELA ONDA!

PIVOT LAUNCHER & ADJUST POWER TO CHANGE THE CAR'S PATH. • AJUSTA EL 
LANZADOR Y LA FUERZA PARA CAMBIAR LA TRAYECTORIA DEL AUTO. • DÉPLACER LE 
LANCEUR ET AJUSTER LA PUISSANCE POUR CHANGER LA TRAJECTOIRE DE LA 
VOITURE. • VIRE O LANÇADOR E AJUSTE A FORÇA PARA MUDAR O PERCURSO DO CARRO.

CONNECT TO OTHER SETS
CONNECT TO OTHER SETS • CONÉCTALO EN OTROS SETS
SE CONNECTE À D'AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

A B

B

B

B
B

C

OH NO! THE CAR HIT THE TRIGGER & GOT CHOMPED!

¡AY NO! ¡EL AUTO ACTIVÓ AL TIBURÓN Y FUE DEVORADO!

AH, NON! LA VOITURE A FRAPPÉ LA DÉTENTE ET S'EST FAIT ENGLOUTIR.

NÃO! O CARRO ACERTOU O GATILHO E FOI COMIDO!

AIM FOR THE SHARK'S BANDAGE. • APUNTA AL VENDAJE DEL TIBURÓN.
VISER LE PANSEMENT DU REQUIN. • MIRE NO CURATIVO DO TUBARÃO.

HIT IT TO DEFEAT THE SHARK! • ¡DALE PARA DERROTAR AL TIBURÓN!

FRAPPER POUR VAINCRE LE REQUIN! • ACERTE O CURATIVO PARA DERROTAR O TUBARÃO!
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B
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!

ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINÚA)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

FOLD WAVE PIECES IN. • DOBLA HACIA ADENTRO LAS PIEZAS DE OLAS.
INSÉRER LES VAGUES. • DOBRE AS PEÇAS DA ONDA PARA DENTRO.

SET UPPER JAW TO POSITION          . • PON LA MANDÍBULA SUPERIOR EN LA POSICIÓN         .
METTRE LA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE À LA POSITION         . 
COLOQUE A MANDÍBULA SUPERIOR NA POSIÇÃO          .

DEFEATED • DERROTADO
VAINCU • DERROTADO

READY • LISTO
PRÊT • PRONTO

CHOMP •  MASTICA
MORD • MORDE

LOAD A CAR INTO THE LAUNCHER.
PON UN AUTO EN EL LANZADOR.
PLACER UNE VOITURE DANS LE LANCEUR.
COLOQUE O CARRO NO LANÇADOR.

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

OR
O • OU

TO PLAY 1 • PARA JUGAR 1
POUR JOUER 1 • MODO 1

RESCUE TIME! • ¡AL RESCATE!
À LA RESCOUSSE! • HORA DO RESGATE!

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

TO RESET: REPEAT STEPS IN SET UP.
PARA RESTABLECERLO: REPITE LOS PASOS DE PREPARACIÓN.
POUR RÉINITIALISER : RÉPÉTER LES ÉTAPES DE LA SECTION PRÉPARATION.
REINICIAR: REPITA OS PASSOS DA MONTAGEM

BECOME THE CHAMPION! • ¡CONVIÉRTETE EN CAMPEÓN! • OBJECTIF : DEVENIR LE CHAMPION! • SEJA O CAMPEÃO!
SURF THROUGH THE WAVE & GET ON THE VICTORY PODIUM! • ¡AGARRA LA OLA Y PASA AL PODIO DE LA VICTORIA!
SURFER SUR LA VAGUE ET MONTER SUR LE PODIUM DE LA VICTOIRE! • SURFE PELA ONDA E CHEGUE NO PÓDIO!

OR
O • OU

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELS™ CITY!
¡CONECTA TU SET A OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS!
SE CONNECTE À D'AUTRES PISTES ET JOUETS HOT WHEELS POUR CONSTRUIRE SA PROPRE VILLE HOT WHEELS!
CONECTE ÀS PISTAS E AOS CONJUNTOS DA LINHA TO HOT WHEELS PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 
ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. 
LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. 
AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. 
UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY.
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

CONNECT TO TRACK • CONÉCTALO A LA PISTA
SE CONNECTE À UNE PISTE • CONECTE COM A PISTA

SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • MONTAGEM

TO PLAY 2 • PARA JUGAR 2
POUR JOUER 2 • MODO 2

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY.
LOS COLORES Y DECORACIONES PUEDEN VARIAR DE LOS MOSTRADOS.
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER.
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA DE ESTE PRODUCTO. •CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER 
AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
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AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. •POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 
PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY 1 (CONTD.) • PARA JUGAR 1 (CONTINÚA)
POUR JOUER 1 (SUITE) • MODO 1 (CONTINUAÇÃO)
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LAUNCH & SURF! • ¡LÁNZALO Y SURFEA!

LANCER ET SURFER! • LANCE E SURFE!

RACE HIGH OR LOW THROUGH THE WAVE! • ¡AGARRA LA OLA ARRIBA O ABAJO!

TRAVERSER LA VAGUE. • CORRA ALTO OU BAIXO PELA ONDA!

PIVOT LAUNCHER & ADJUST POWER TO CHANGE THE CAR'S PATH. • AJUSTA EL 
LANZADOR Y LA FUERZA PARA CAMBIAR LA TRAYECTORIA DEL AUTO. • DÉPLACER LE 
LANCEUR ET AJUSTER LA PUISSANCE POUR CHANGER LA TRAJECTOIRE DE LA 
VOITURE. • VIRE O LANÇADOR E AJUSTE A FORÇA PARA MUDAR O PERCURSO DO CARRO.

CONNECT TO OTHER SETS
CONNECT TO OTHER SETS • CONÉCTALO EN OTROS SETS
SE CONNECTE À D'AUTRES COFFRETS DE JEU
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

A B

B

B
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C

OH NO! THE CAR HIT THE TRIGGER & GOT CHOMPED!

¡AY NO! ¡EL AUTO ACTIVÓ AL TIBURÓN Y FUE DEVORADO!

AH, NON! LA VOITURE A FRAPPÉ LA DÉTENTE ET S'EST FAIT ENGLOUTIR.

NÃO! O CARRO ACERTOU O GATILHO E FOI COMIDO!

AIM FOR THE SHARK'S BANDAGE. • APUNTA AL VENDAJE DEL TIBURÓN.
VISER LE PANSEMENT DU REQUIN. • MIRE NO CURATIVO DO TUBARÃO.

HIT IT TO DEFEAT THE SHARK! • ¡DALE PARA DERROTAR AL TIBURÓN!

FRAPPER POUR VAINCRE LE REQUIN! • ACERTE O CURATIVO PARA DERROTAR O TUBARÃO!
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • ENSAMBLAJE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ.

BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS

VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!
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ENCAIXE!
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CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!
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CLIC! • ENCAIXE!

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINÚA)
ASSEMBLAGE (SUITE) • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

CLICK!
¡CLIC!
CLIC!
ENCAIXE!

BOTTOM VIEW • VISTA DE ABAJO
VUE DE DESSOUS • VISÃO DA BASE

FOLD WAVE PIECES IN. • DOBLA HACIA ADENTRO LAS PIEZAS DE OLAS.
INSÉRER LES VAGUES. • DOBRE AS PEÇAS DA ONDA PARA DENTRO.

SET UPPER JAW TO POSITION          . • PON LA MANDÍBULA SUPERIOR EN LA POSICIÓN         .
METTRE LA MÂCHOIRE SUPÉRIEURE À LA POSITION         . 
COLOQUE A MANDÍBULA SUPERIOR NA POSIÇÃO          .

DEFEATED • DERROTADO
VAINCU • DERROTADO

READY • LISTO
PRÊT • PRONTO

CHOMP •  MASTICA
MORD • MORDE

LOAD A CAR INTO THE LAUNCHER.
PON UN AUTO EN EL LANZADOR.
PLACER UNE VOITURE DANS LE LANCEUR.
COLOQUE O CARRO NO LANÇADOR.

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

OR
O • OU

TO PLAY 1 • PARA JUGAR 1
POUR JOUER 1 • MODO 1

RESCUE TIME! • ¡AL RESCATE!
À LA RESCOUSSE! • HORA DO RESGATE!

SLAM! 
¡GOLPEA!
FRAPPER! 
APERTE!

TO RESET: REPEAT STEPS IN SET UP.
PARA RESTABLECERLO: REPITE LOS PASOS DE PREPARACIÓN.
POUR RÉINITIALISER : RÉPÉTER LES ÉTAPES DE LA SECTION PRÉPARATION.
REINICIAR: REPITA OS PASSOS DA MONTAGEM

BECOME THE CHAMPION! • ¡CONVIÉRTETE EN CAMPEÓN! • OBJECTIF : DEVENIR LE CHAMPION! • SEJA O CAMPEÃO!
SURF THROUGH THE WAVE & GET ON THE VICTORY PODIUM! • ¡AGARRA LA OLA Y PASA AL PODIO DE LA VICTORIA!
SURFER SUR LA VAGUE ET MONTER SUR LE PODIUM DE LA VICTOIRE! • SURFE PELA ONDA E CHEGUE NO PÓDIO!

OR
O • OU

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELS™ CITY!
¡CONECTA TU SET A OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS!
SE CONNECTE À D'AUTRES PISTES ET JOUETS HOT WHEELS POUR CONSTRUIRE SA PROPRE VILLE HOT WHEELS!
CONECTE ÀS PISTAS E AOS CONJUNTOS DA LINHA TO HOT WHEELS PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. 
ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. 
LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR 
SEPARADO. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN VÉHICULE. 
AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. 
UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE.

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY.
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.

CONNECT TO TRACK • CONÉCTALO A LA PISTA
SE CONNECTE À UNE PISTE • CONECTE COM A PISTA

SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • MONTAGEM

TO PLAY 2 • PARA JUGAR 2
POUR JOUER 2 • MODO 2

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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